
EAGLE EYE REAR PEEP SIGHT FOR WILLIAMS FIRE SIGHTS

Improve your target acquisition with this affordable drop in upgrade! When
shooting round steel targets it is advantageous to have a round rear sight. The
circular plate fills the arc of the sight to make for easy target acquisition.
Made of CNC machined aluminum for long lasting durability. The “EagleEye”-
Peep Sight for Williams Fire Sights is anodized matte black, to absorb light and
reduce glare. This easy to use upgrade allows the shooter to intuitively center
the front sight in the aperture, resulting in clear and faster front sight focus.
The “EagleEye” Peep Sight drops into a wide variety of Williams Gun Sight Co.
fiber optic sights for added flexibility. The new ghost ring style peep sight will
fit KelTec CP33™, Smith and Wesson Victory 22 sights and more! Give yourself
an optical advantage with the new TANDEMKROSS “EagleEye” Peep sight for
Williams Fire Sights! An ideal upgrade to your sight picture for accelerated
target acquisition. Supported Gun Models: KelTec CP33 Smith & Wesson
Victory SW22 Select Ruger® MK Series Ruger® Single-Ten® Supported
Williams Fire Sight Models: 633505 -Ruger® MKIII™ 22/45™ LITE, Ruger®
MKIV™ 22/45™ LITE 602588 -Ruger® MKII™, MKIII™, MKIV™ Bull Barrel
616319 Ruger® MKII™ and Ruger® MKIV™ Tapered Barrel 71013 71053
71054 70957 70959

Attributes

Name: EAGLE EYE REAR PEEP SIGHT FOR WILLIAMS FIRE SIGHTS
Manufacturer: TANDEMKROSS
Product no.: 100039850
Mfr. No.: TK19N0343BLK1
Make: Ruger
Model: MK IV,MK IV 22/45 Tactical
Sight Color: Black
Style: Peep
Delivery weight: 0.005kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 102mm
UPC: 769498484883

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das EAGLE EYE REAR
PEEP SIGHT
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des EAGLE EYE REAR PEEP SIGHT für Williams Fire Sights! Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihre Zielerfassung zu verbessern und Ihnen ein besseres Schießerlebnis zu bieten. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften im Zusammenhang mit dem Schießen und der
Verwendung von Schusswaffen.
Achten Sie darauf, dass das Produkt ordnungsgemäß installiert und gesichert ist, bevor Sie es verwenden.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Benutzung
Stellen Sie sicher, dass Sie mit der Handhabung von Schusswaffen vertraut sind, bevor Sie das Produkt
benutzen.
Verwenden Sie immer Gehörschutz und Schutzbrillen beim Schießen.
Achten Sie darauf, dass die Umgebung sicher ist und keine unbefugten Personen in der Nähe sind.
Überprüfen Sie vor jeder Benutzung, ob das Produkt richtig am Gewehr montiert ist.
Bei Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktion des Produkts, stellen Sie die Nutzung sofort ein und
lassen Sie das Produkt von einem Fachmann überprüfen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.1.
Entfernen Sie die vorhandene Kimme von Ihrem Williams Fire Sight.2.
Setzen Sie die "EagleEye"Kimme in die vorgesehene Halterung ein und sichern Sie sie gemäß den3.
Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie, ob die Kimme fest sitzt und keine Spielräume vorhanden sind.4.

Nutzung:

Positionieren Sie sich in einer stabilen Schießposition.1.
Richten Sie die Vorderkimme mit der "EagleEye"Kimme aus, um eine optimale Zielerfassung zu2.
gewährleisten.
Fokussieren Sie auf das Ziel und nutzen Sie die kreisförmige Platte zur Unterstützung Ihrer3.
Zielerfassung.
Üben Sie regelmäßig, um Ihre Fähigkeiten zu verbessern und die Nutzung des Produkts zu4.
optimieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.



Werfen Sie das Produkt nicht in den Hausmüll.
Informieren Sie sich über lokale Recyclingmöglichkeiten für SchusswaffenZubehör.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder zusätzliche Informationen zu Ihrem Produkt empfehlen wir Ihnen, sich an den Hersteller oder
den Verkäufer zu wenden. Überprüfen Sie die Website oder die Verpackung des Produkts für spezifische
Kontaktinformationen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit beim Schießen von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an die oben
genannten Richtlinien, um ein sicheres und angenehmes Schießerlebnis zu gewährleisten.



EAGLE EYE REAR PEEP SIGHT SAFETY
INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the EAGLE EYE REAR PEEP SIGHT for Williams Fire Sights. This guide provides important
safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of this product. Please read all instructions
carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight for any signs of wear or damage before use.
If you notice any defects or malfunctions, discontinue use immediately and seek professional assistance.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when using firearms.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction when attaching or adjusting the sight.
Do not modify the sight or use it in a manner not specified by the manufacturer.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear and safe shooting area.
Practice safe shooting habits, including keeping your finger off the trigger until ready to shoot.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove the existing rear sight from the firearm following the manufacturer's instructions.2.
Align the EAGLE EYE REAR PEEP SIGHT with the mounting area.3.
Secure the sight in place using the provided screws or mounting hardware.4.
Tighten the screws firmly but do not overtighten to avoid damaging the sight or firearm.5.

Usage

Familiarize yourself with the sight by practicing in a safe environment.1.
Center the front sight in the aperture of the peep sight for optimal target acquisition.2.
Adjust your shooting stance and grip for maximum stability and accuracy.3.
Regularly check the sight for proper alignment and functionality before each use.4.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations and guidelines for electronic and metal waste.
Do not dispose of the sight in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the EAGLE EYE REAR PEEP SIGHT, please consult the manufacturer's
website or contact their customer service.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your EAGLE EYE
REAR PEEP SIGHT. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guide de Sécurité des Consommateurs pour le
Viseur EAGLE EYE REAR PEEP SIGHT
Introduction
Merci d'avoir choisi le viseur EAGLE EYE REAR PEEP SIGHT pour Williams Fire Sights. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ces instructions avant d'utiliser le viseur.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le viseur est installé correctement avant l'utilisation.
Vérifiez régulièrement le viseur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le viseur de quelque manière que ce soit.
Conservez le viseur hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne le laissez pas exposé à des conditions météorologiques extrêmes.
Utilisez le viseur uniquement avec des armes à feu compatibles.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tirez pas si vous n'êtes pas sûr de votre cible et de ce qui se trouve derrière elle.
Portez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous utilisez une arme à feu.
Assurezvous que l'arme est en bon état de fonctionnement avant de l'utiliser avec le viseur.
Évitez d'utiliser le viseur dans des conditions de faible luminosité sans éclairage approprié.
Utilisez le viseur dans un environnement sûr, loin de personnes et d'animaux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.1.
Alignement: Alignez le viseur avec le rail de montage de l'arme.2.
Fixation: Utilisez les vis fournies pour fixer solidement le viseur à l'arme.3.
Vérification: Assurezvous que le viseur est bien fixé et qu'il ne bouge pas.4.

Utilisation

Prise de Vue: Regardez à travers le viseur et alignez le guidon avant dans l'ouverture.1.
Ciblage: Concentrezvous sur la cible à travers le viseur pour une acquisition rapide.2.
Tir: Effectuez votre tir en suivant les règles de sécurité standard.3.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'utilisez plus le viseur, éliminezle de manière responsable.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des produits en aluminium et des composants
d'armement.
Ne jetez pas le viseur dans des décharges ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact basé dans l'UE. Assurezvous de conserver l'emballage et la documentation d'achat pour référence.



Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuez à garantir une expérience d'utilisation sûre et agréable
avec votre viseur EAGLE EYE REAR PEEP SIGHT. Restez vigilant et tirez toujours de manière responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il EAGLE EYE
REAR PEEP SIGHT
Introduzione
Grazie per aver scelto il EAGLE EYE REAR PEEP SIGHT per Williams Fire Sights. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza importanti per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente
queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare immediatamente eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Consultare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o presenta segni di usura.
Assicurarsi che il EAGLE EYE REAR PEEP SIGHT sia installato correttamente prima dell'uso.
Utilizzare solo con armi compatibili come specificato nelle istruzioni.
Indossare sempre protezioni per gli occhi durante l'uso della mira.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare il prodotto.
Rimuovere eventuali mire esistenti se necessario.

Installazione:2.

Posizionare il EAGLE EYE REAR PEEP SIGHT sull'arma seguendo le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che il prodotto sia fissato saldamente e in modo sicuro.
Controllare che la mira sia allineata correttamente.

Uso:3.

Quando si utilizza la mira, centrare la mira anteriore nell'apertura del EAGLE EYE.
Eseguire tiri di prova per familiarizzare con la nuova configurazione.
Regolare la posizione della mira se necessario per una migliore acquisizione del bersaglio.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici ordinari.
Consultare le linee guida locali per il corretto smaltimento dei materiali metallici.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o supporto, consultare il sito web del produttore o contattare un rivenditore autorizzato.
Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Grazie per aver scelto il EAGLE EYE REAR PEEP SIGHT. Il rispetto di queste istruzioni di sicurezza contribuirà a
garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.



Bruksanvisning for EAGLE EYE REAR PEEP SIGHT
Introduksjon
Takk for at du valgte EAGLE EYE REAR PEEP SIGHT for Williams Fire Sights. Dette produktet er designet for å
forbedre din skyteopplevelse ved å gi deg bedre målfangst. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye før bruk
for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Inspiser for skader eller slitasje.
Bruk alltid produktet i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Vær oppmerksom på at dette produktet er et optisk tilbehør og ikke et leketøy.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du bruker våpen.
Unngå å bruke produktet i dårlige lysforhold som kan påvirke sikteevnen.
Sørg for at våpenet er sikkert og stabilt før du begynner å skyte.
Unngå å peke våpenet mot deg selv eller andre når du justerer siktet.
Følg alltid lokale lover og forskrifter vedrørende skyting og bruk av våpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av EAGLE EYE REAR PEEP SIGHT

Forberedelse: Sørg for at våpenet er lastet og sikret.1.
Fjern eksisterende sikte: Bruk passende verktøy for å fjerne det eksisterende baksiktet fra våpenet.2.
Montering:3.

Plasser EAGLE EYE REAR PEEP SIGHT på den angitte festepunktet.
Sørg for at siktet er korrekt justert og festet sikkert.

Kontroller: Etter installasjon, kontroller at siktet sitter fast og ikke er løst.4.

Bruk av EAGLE EYE REAR PEEP SIGHT

Fokus: Når du ser gjennom siktet, sentrer framsiktet i åpningen for å oppnå best mulig fokus.1.
Skyting: Følg sikkerhetsprosedyrer for skyting og vær oppmerksom på omgivelsene dine.2.
Vedlikehold: Rengjør siktet regelmessig for å opprettholde optimal ytelse.3.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kasseres i henhold til lokale avfallsregler.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.
Sjekk med lokale myndigheter for spesifikke retningslinjer for avfallshåndtering av optiske produkter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående EAGLE EYE REAR PEEP SIGHT, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren der produktet ble kjøpt. Det er viktig å ha et EUbasert kontaktpunkt for sikkerhetsspørsmål.

Vi håper at du får glede av ditt nye EAGLE EYE REAR PEEP SIGHT og ønsker deg en trygg og vellykket
skyteopplevelse!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla EAGLE EYE REAR
PEEP SIGHT
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup EAGLE EYE REAR PEEP SIGHT dla Williams Fire Sights. Nasz produkt został zaprojektowany
z myślą o poprawie Twojej zdolności do celowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z przyrządu celowniczego.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj tylko zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj w bezpiecznym miejscu, niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny przyrządu celowniczego przed użyciem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej i akcesoriów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest wyłączona przed instalacją lub demontażem przyrządu celowniczego.
Nie używaj przyrządu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Używaj tylko z kompatybilnymi modelami broni wymienionymi w instrukcji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń jest wyłączona i niezaładowana.
Zdejmij stary przyrząd celowniczy, jeśli jest zainstalowany.
Zamocuj EAGLE EYE REAR PEEP SIGHT na odpowiednim miejscu zgodnie z instrukcją producenta.
Upewnij się, że przyrząd jest pewnie zamocowany i nie porusza się.

Użytkowanie:2.

Skieruj broń na cel, upewniając się, że masz odpowiednie wsparcie.
Użyj okrągłego przyrządu celowniczego, aby skoncentrować się na przednim przyrządzie.
Regularnie ćwicz celowanie, aby poprawić swoje umiejętności.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci, jeśli jest uszkodzony lub nieużywany.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metalu i innych materiałów.

Informacje kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub potrzeby uzyskania dalszego wsparcia, prosimy o kontakt z
lokalnym przedstawicielem lub dostawcą.

Podsumowanie
Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i przyjemne



korzystanie z EAGLE EYE REAR PEEP SIGHT. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych strzałów!



EAGLE EYE REAR PEEP SIGHT Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa EAGLE EYE REAR PEEP SIGHT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita
ja käyttöohjeita, joiden avulla voit varmistaa tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen käyttö on sallittua vain aikuisille, jotka tuntevat ampumaturvallisuuden perusperiaatteet.
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettei siinä ole vaurioita ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumiseen liittyen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä suojalaseja ja muita suojavarusteita ampumisen aikana.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että ympärillä ei ole esteitä tai muita henkilöitä.
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä.
Harjoittele turvallista aseenkäsittelyä ja varmista, että kaikki käyttäjät tuntevat turvallisuusohjeet.
Vältä ampumista huonossa säässä tai olosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa tarkkuuteen tai turvallisuuteen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Kiinnitä takanäkö tarkasti Williams Fire Sights malliin.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja.
Varmista, että takanäkö on oikein kohdistettu ennen ampumista.

Käyttö2.

Aseta ase tukevasti olkapäätäsi vasten ja käytä takanäköä kohteen tarkentamiseen.
Suuntaa etunäkö kohteen keskelle ja säädä tarvittaessa.
Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä ennen kilpailuja tai muuta virallista käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyskeskuksiin tai jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä myyjään tai valmistajaan. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina kysymyksiä varten.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata aina ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för EAGLE EYE REAR PEEP
SIGHT
Introduktion
Tack för att du valt EAGLE EYE REAR PEEP SIGHT för Williams Fire Sights. Denna produkt är utformad för att
förbättra din måltagningsförmåga och ge dig en optisk fördel. För att säkerställa säker användning och
långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter och olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du använder ditt vapen med EAGLE EYE REAR PEEP SIGHT.
Kontrollera att siktesfästet är ordentligt installerat innan användning.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra, även vid laddning och avlastning.
Var medveten om omgivningen och se till att du har ett säkert skjutområde.
Använd aldrig produkten om du är trött eller påverkad av alkohol eller droger.

Instruktioner för installation och användning

Installation av EAGLE EYE REAR PEEP SIGHT:1.

Ta bort det befintliga bakre siktet från ditt vapen.
Rengör området där det nya siktet ska installeras.
Placera EAGLE EYE REAR PEEP SIGHT på siktets monteringspunkt.
Fäst siktet enligt tillverkarens anvisningar med hjälp av de medföljande skruvarna.
Kontrollera att siktet sitter stadigt och är korrekt justerat.

Användning av EAGLE EYE REAR PEEP SIGHT:2.

Ställ in ditt vapen i en säker och stabil position.
Titta genom det bakre siktet och centrera det främre siktet i öppningen.
Fokusera på målet och justera siktesinställningarna vid behov.
Avfyra vapnet endast när du är säker på att det är säkert att göra det.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från produkten ska hanteras enligt lokala miljöbestämmelser.
Kasta inte produkten i hushållssoporna. Kontakta din lokala avfallshantering för korrekt bortskaffande av
elektroniska och metallprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av EAGLE EYE REAR PEEP SIGHT, vänligen
kontakta tillverkaren direkt.



Tack för att du valde EAGLE EYE REAR PEEP SIGHT. Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner bidrar du till en
säker och effektiv användning av produkten.
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